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1 АБРОГА́ЦИЯ 

2 АБСЕНТЕИ́́ЗМ 

3 АБСТРА́КТНЫЕ СДЕ́ЛКИ 

4 А́ВТОР 

5 А́ВТОРСКИЙ ДОГОВО ́Р 

6 А́ВТОРСКИЙ ДОГОВО ́Р ЗАКА́ЗА 

7 А́ВТОРСКОЕ ПРА́ВО 

8 АГЕ́НТ 
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1 (лат. abrogatio) – отмена устаревшего закона в 
силу его бесполезности.

2
(от лат. absentis – отсутствующий) – уклонение 
избирателей от участия в голосовании на 
выборах.

3 – сделки, действительность которых не 
зависит от их цели.

4 – физическое лицо, творческим трудом 
которого создано произведение.

5 – гражданско-правовой договор на передачу 
имущественных прав автора.

6

– гражданско-правовой договор, по которому 
автор обязуется создать произведение 
в соответствии с условиями договора и 
передать его заказчику.

7

– подотрасль права, регулирующая 
правоотношения, связанные с созданием 
и использованием произведений науки, 
литературы и искусства.

8

(от лат. agens) – доверенное лицо (юридическое 
или физическое), совершающее по агентскому 
договору в пределах полученных полномочий 
действия по поручению и в интересах другого 
лица (принципала).
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9 АДВОКА́Т 

10 АДВОКАТУ ́РА

11 АДДЕ́НДУМ

12 АДЖА́СТЕР

13 АДМИНИСТРАТИ́ВНОЕ ПРАВОНАРУШЕ́НИЕ

14 АДМОНИ́ЦИЯ 
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9

(лат. advocatus, от advoco – приглашаю) – юрист, 
оказывающий профессиональную правовую 
помощь физическим и юридическим лицам, 
защиту обвиняемого.

10

– самоуправляемое объединение юристов-
профессионалов на основании партнерства 
для оказания квалифицированной 
юридической помощи населению.

11

(от лат. addere – дополнять, прибавлять) 
– дополнение, поправка или приложение к 
документу, например к договору, содержащее 
согласованные сторонами изменения или 
уточнения.

12

(англ. adjust – настраивать, регулировать) 
– лицо, представляющее интересы 
страховой компании в решении вопросов 
по урегулированию заявленных претензий 
страхователя в связи со страховым случаем.

13

– противоправное, виновное действие 
(бездействие) физического или 
юридического лица, за которое установлена 
административная ответственность.

14 – предъявление письменного обязательства 
на предмет уплаты взятой суммы долга.
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15 АКВИЗИ́ТОР

16 АККРЕДИТА́ЦИЯ 

17 АКТУА́РИЙ 

18 А́КТЫ ГРАЖДА́НСКОГО СОСТОЯ́НИЯ 

19 АКЦЕ́ПТ

20 АКЦЕ́ССИЯ

21 АЛЕА́ТОРНЫЕ ДОГОВО́РЫ

22 А́ЛИБИ
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15
– сотрудник страховой компании, в 
обязанности которого входит привлечение 
(аквизиция) новых страхований.

16

(от лат. accredere – доверять) – назначение на 
выполнение каких-либо функций, наделение 
полномочиями; удостоверение способности 
оказывать услуги на необходимом уровне.

17
– специалист в области страхования, 
занимающийся исчислением страховых 
тарифов.

18
– действия граждан или события, влияющие 
на возникновение, изменение или 
прекращение прав и обязанностей.

19
(от лат. acceptus – принятый) в гражданском 
праве – принятие лицом адресованной ему 
оферты.

20
– юридическая принадлежность одной вещи 
к другой, в силу чего она не переходит без 
другой вещи к новому собственнику;

21
– рисковые договоры, исполнение которых 
зависит от обстоятельств, не известных 
сторонам при заключении договора.

22

(лат. alibi – в другом месте) – отсутствие 
обвиняемого на месте преступления в 
момент его совершения как доказательство 
его непричастности к преступлению.
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23 АЛИМЕ́НТЫ

24 АМНИ́СТИЯ

25 АННЕ́КСИЯ 

26 АННУЛИ́РОВАНИЕ (АННУЛЯ́ЦИЯ)

27 АНТИНО́МИЯ

28 АПАТРИ́Д (ЛИЦО́ БЕЗ ГРАЖДА ́НСТВА)

29 АПЕЛЛЯ́ЦИЯ

30 АПОСТИ́ЛЬ 
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23
(от лат. alimentum – питание, содержание) 
в семейном праве – средства на содержание 
нетрудоспособного лица.

24
(гр. amnestia – забвение, прощение) – полное 
или частичное освобождение лица от 
уголовной ответственности.

25
(от лат. annexio – присоединение) – 
насильственное присоединение территории 
другого государства.

26
(от лат. annullo – уничтожаю) – отмена, 
объявление недействительным какого-либо 
акта, договора, прав или полномочий.

27
(от греч. antinomia – противоречие в 
законе) – действительное или кажущееся 
противоречие в законе.

28

(от лат. apatris – лишенный отечества) – 
физическое лицо, не являющееся 
гражданином данной страны и не обладающее 
доказательствами принадлежности к 
гражданству какого-либо иностранного 
государства.

29
(от лат. appellatio – обращение) – обжалование 
не вступивших в законную силу решений 
суда в уголовном и гражданском процессе.

30 – специальный штамп на документе для его 
признания за рубежом.
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31 АРБИ́ТР (ТРЕТЕ́ЙСКИЙ СУДЬЯ́)

32 АРБИТРА́ЖНЫЙ СУД

33 АРЕ́НДА

34 АРЕ́СТ 

35 АУТОПСИ́Я 

36 АФФЕ́КТ

37 БА́НДА

38 БАНКРО́ТСТВО 
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31
(лат. arbiter) – посредник в спорах 
экономического характера.

32
– суд специальной юрисдикции, который 
осуществляет правосудие путем разрешения 
экономических споров.

33
(польск. arenda) – основанное на договоре 
срочное владение и пользование (или только 
пользование) имуществом за плату.

34
(от лат. arrestum – судебное постановление) 
– мера пресечения, состоящая в заключении 
под стражу обвиняемого.

35 (от гр. auto – сам и opsis – видение) – вскрытие 
трупа для установления причины смерти.

36
– кратковременное эмоциональное 
состояние человека, в котором он считается 
невменяемым или ограниченно вменяемым.

37
– устойчивая вооруженная группа, 
созданная в целях нападения на граждан или 
организации.

38
– неспособность должника платить по 
своим обязательствам в связи с отсутствием 
денежных средств для оплаты.
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39 БЕ́ЖЕНЕЦ 

40 БЕЗГРАЖДА́НСТВО 

41 БЕЗДЕ́ЙСТВИЕ

42 БЕЗРАБО́ТНЫЕ

43 БЕНЕФИЦИА́Р(ИЙ)

44 БЕСХОЗЯ́ЙНЫЕ ВЕ́ЩИ

45 БЛИ́ЗКИЕ РО́ДСТВЕННИКИ
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39

– лицо, которое было вынуждено покинуть 
место своего постоянного жительства  
вследствие совершенного в отношении него 
насилия или преследования.

40

– состояние, при котором лицо, находящееся 
на территории государства, не является 
гражданином этого государства и не имеет 
доказательств принадлежности к гражданству 
другого государства.

41

– пассивное поведение человека, не 
выполняющего или ненадлежащим образом 
выполняющего возложенную на него 
обязанность.

42
– трудоспособные граждане, не имеющие 
работы (заработка) и зарегистрированные в 
службе занятости.

43

(от лат. benefi cium – благодеяние) – 
выгодоприобретатель, лицо, пользующееся 
благами по договору или иному законному 
основанию.

44
– вещи, которые не имеют собственника или 
собственник которых неизвестен, либо вещи, 
от которых собственник отказался.

45
– супруг, супруга, родители, дети, 
усыновители, усыновленные, родные братья 
и родные сестры, дедушка, бабушка, внуки.
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46 БРАК

47 БРА́ЧНЫЙ ДОГОВО́Р (КОНТРА́КТ)

48 ВАНДАЛИ́ЗМ 

49 ВЕРДИ́КТ

50 ВЕ́ТО 

51 ВЕ́ЩНОЕ ПРА́ВО 

52 ВЗЯ ́ТКА

53 ВЗЯТКОДА́ТЕЛЬ 

54 ВЗЯТКОПОЛУЧА ́ТЕЛЬ 
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46

– добровольный, равноправный союз 
женщины и мужчины, заключаемый для 
создания семьи и порождающий взаимные 
права и обязанности супругов.

47

– соглашение лиц, вступающих в брак, или 
супругов, определяющих имущественные 
права и обязанности в браке и (или) в случае 
его расторжения.

48 – преднамеренное причинение имуществу 
физического повреждения.

49
(от лат. vere dictum – истинно сказанное) – 
решение коллегии присяжных заседателей о 
виновности или невиновности подсудимого.

50
(от лат. veto – запрещать) – право в 
одностороннем порядке заблокировать 
принятие того или иного решения.

51 – субъективное гражданское право, объектом 
которого является вещь.

52

– принимаемая должностным лицом 
имущественная выгода за выполнение или 
невыполнение действий в интересах давшего 
взятку.

53 – субъект преступления дачи взятки, любое 
лицо, достигшее 16 лет.

54 – субъект преступления получения взятки, 
должностное лицо.
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55 ВИД НА ЖИ́ТЕЛЬСТВО 

56 ВИ́ЗА 

57 ВИКТИ́МНОСТЬ 

58 ВИНА́

59 ВИНДИКА́ЦИЯ

60 ВЛАДЕ́НИЕ
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55
– документ, выдаваемый иностранным 
гражданам или апатридам на право 
проживания в данном государстве.

56

– разрешение на въезд в РФ, выезд из РФ 
и транзитный проезд через ее территорию 
по действительным документам, 
удостоверяющим личность иностранного 
гражданина.

57

(лат. victima – жертва) – повышенная 
способность человека становиться при 
определенных объективных обстоятельствах 
объектом преступления.

58
– осознание (понимание) лицом 
недопустимости (противоправности) своего 
поведения и связанных с ним результатов.

59

(лат. vindicatio, от vindico – заявляю 
претензию, требую) – способ защиты права 
собственности, при котором собственник 
может истребовать свое имущество из 
чужого незаконного владения.

60
– фактическое обладание вещью с 
возможностью непосредственного 
воздействия на вещь.
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61 ВОЗМЕ́ЗДНЫЕ СДЕ́ЛКИ

62 ВОССТАНОВЛЕ́НИЕ В ГРАЖДА ́НСТВЕ

63 ВСТРЕ́ЧНАЯ ВИНА́

64 ВСТРЕ́ЧНОЕ ИСПОЛНЕ́НИЕ ОБЯЗА ́ТЕЛЬСТВ

65 ВСТРЕ́ЧНЫЙ ИСК

66 ВЫ́БОРЫ
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61

– сделки, в которых обязанности одной из 
сторон совершить определенные действия 
соответствует встречная обязанность другой 
стороны по предоставлению материального 
или другого блага.

62
– упрощенный порядок приобретения 
гражданства лицами, ранее утратившими 
его.

63
– вина потерпевшего, обусловившая 
возникновение ущерба или увеличение его 
размера.

64

– исполнение обязательства одной из 
сторон, которое в соответствии с договором 
обусловлено исполнением своих обязательств 
другой стороной.

65

– исковое требование ответчика к истцу, 
заявленное в суде  в уже возникшем 
процессе для совместного рассмотрения с 
первоначальным иском.

66
– способ формирования органов государства 
и местного самоуправления с помощью 
голосования.
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67 ВЫМОГА́ТЕЛЬСТВО

68 ВЫ́МОРОЧНОЕ ИМУ́ЩЕСТВО

69 ВЫ́ХОД ИЗ ГРАЖДА́НСТВА 

70 ГАРАНТИ́ЙНЫЕ ВЫ́ПЛАТЫ 

71 ГАРА́НТИЯ

72 ГИПО́ТЕЗА НО́РМЫ ПРА́ВА

73 ГОЛОСОВА ́НИЕ 
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67

– преступление против собственности, 
выражающееся в требовании передать чужое 
имущество или право на имущество или 
совершении других действий имущественного 
характера под угрозой.

68
– имущество, оставшееся после смерти 
собственника при отсутствии наследников.

69

– предусмотренное законом право 
гражданина в установленном порядке 
прекратить отношения гражданства с 
государством.

70

в трудовом праве – выплаты, производимые 
работникам при отвлечении их от работы 
в данной организации по причинам, 
признаваемым законом уважительными.

71
(от фр. garantie – обеспечение) – 
предусмотренное законом или договором 
обязательство.

72

(греч. hypothesis – основание, предположение) 
в теории права – структурный элемент 
нормы права, который указывает на условия 
ее действия.

73 – подача голоса на выборах, референдуме и 
при принятии решения в коллегии.



23

74 ГОСУДА́РСТВЕННАЯ ПО́ШЛИНА

75 ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ЯЗЫК 

76 ГРАЖДАНИ́Н

77 ГРАЖДА́НСКАЯ (ГРАЖДА́НСКО-ПРАВОВА ́Я) 
ОТВЕ ́ТСТВЕННОСТЬ

78 ГРАЖДАНСКИЕ (ЛИЧНЫЕ) ПРАВА И 
СВОБОДЫ 

79 ГРАЖДА́НСКИЙ БРАК
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74

– обязательный и действующий на всей 
территории РФ платеж, взимаемый за 
совершение юридически значимых действий 
либо выдачу документов уполномоченными 
на то органами.

75
– предусмотренный Конституцией страны 
язык, используемый в законодательстве, 
делопроизводстве и судопроизводстве.

76 – лицо, принадлежащее на правовой основе к 
определенному государству.

77

– установленные нормами гражданского права 
юридические последствия неисполнения 
или ненадлежащего исполнения лицом 
предусмотренных гражданским правом 
обязанностей.

78

– неотчуждаемые, естественные права 
человека.

79
– брак, оформленный в соответствующих 
органах государственной власти без участия 
церкви.
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80 ГРАЖДА́НСКИЙ ИСК

81 ГРАЖДА́НСКИЙ КО́ДЕКС

82 ГРАЖДА́НСКИЙ ПРОЦЕ́СС

83 ГРАЖДА́НСКОЕ О ́БЩЕСТВО 

84 ГРАЖДА́НСКОЕ ПРА́ВО
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80

– требование, предъявленное гражданином 
о возмещении материального 
(имущественного) ущерба, причиненного 
гражданину обвиняемым или иным лицом, 
несущим за его действия материальную 
ответственность.

81
– кодифицированный свод федеральных 
законов РФ, регулирующих гражданско-
правовые отношения.

82

– совокупность процессуальных действий 
и правоотношений между судом и другими 
субъектами при рассмотрении и разрешении 
гражданского дела.

83

– стабильное общество с развитыми 
демократическими институтами, в котором 
минимальное вмешательство государства 
в экономическую и общественную жизнь 
сочетается с максимальным контролем всех 
сфер деятельности государства со стороны 
общества.

84
– отрасль права, предметом которой являются 
имущественные отношения и связанные с 
ними личные неимущественные отношения.



27

85 ГРАЖДА́НСКОЕ ПРОЦЕССУА́ЛЬНОЕ ПРА́ВО

86 ГРАЖДА́НСТВО

87 ГРА́НТЫ 

88 ГРУЗ 

89 ДАКТИЛОСКОПИ́Я

90 ДА́РСТВЕННАЯ

91 ДВИ́ЖИМОСТЬ

92 ДВОЙНО́Е ГРАЖДА́НСТВО 
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85

– отрасль права, регулирующая порядок 
разбирательства и разрешения судом 
гражданских дел, а также порядок исполнения 
постановлений судов и некоторых других 
органов.

86
– правовая связь человека с государством, 
выражающаяся в совокупности их взаимных 
прав, обязанностей и ответственности.

87

(англ. grant) – денежные и иные средства, 
передаваемые безвозмездно гражданами 
и юридическими лицами на проведение 
конкретных научных исследований.

88 – товар, находящийся в перевозке.

89
(греч. daktylos – палец и skopeo – смотрю) – 
метод установления личности по отпечаткам 
пальцев.

90
– нотариально заверенный документ, 
регламентирующий принесение в дар 
имущества, ценностей, прав и т.д.

91 – имущество, не связанное с землей, не 
прикрепленное к ней.

92
– предусмотренная законом возможность 
для гражданина России иметь гражданство 
иностранного государства.
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93 ДЕЕСПОСО́БНОСТЬ

94 ДЕ́ЙСТВИЕ ЗАКО ́НА 

95 ДЕЛИ́КТ

96 ДЕЛИКТОСПОСО́БНОСТЬ

97 ДЕЛИНКВЕ́НТНОСТЬ 

98 ДИСПОЗИТИ́ВНОСТЬ

99 ДИСПОЗИТИ́ВНЫЕ НО́РМЫ
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93
– способность лица своими действиями 
приобретать права и порождать для себя 
юридические обязанности.

94

– обязательность исполнения закона в течение 
определенного времени, на определенной 
территории и в отношении конкретного 
круга лиц.

95
(от лат. delictum – нарушение, вина) 
– гражданское, административное, 
дисциплинарное правонарушение.

96

– предусмотренная законом способность 
лица нести юридическую ответственность 
за совершенное преступление, 
административное или гражданское 
правонарушение.

97

(лат. delinquens, delinquentis – 
отклоняющийся) в криминологии – 
термин для определения различных видов 
отклоняющегося поведения, связанных 
с нарушением правовых и нравственных 
норм.

98 – возможность распоряжаться 
процессуальными средствами защиты.

99
– правовые нормы, применение которых 
основано на желании участников 
правоотношений.
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100 ДИСПОЗИ́ЦИЯ 

101 ДИФФАМА́ЦИЯ 

102 ДОБРОСО ́ВЕСТНЫЙ ПРИОБРЕТА ́ТЕЛЬ 

103 ДОВЕ ́РЕННОСТЬ

104 ДОГОВО́Р (КОНТРА́КТ)

105 ДОГОВО́Р КУ́ПЛИ-ПРОДА́ЖИ 

106 ДОГОВО́Р МЕ́НЫ 
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100

(от лат. dispositio – расположение) – 
структурный элемент нормы права, который 
раскрывает содержание поведения субъекта 
права, имеющее юридически значимый 
характер.

101

(от лат. diff amo – порочу) – в праве ряда 
государств распространение (разглашение) 
сведений, порочащих честь конкретного 
лица или учреждения.

102

– лицо, возмездно приобретшее имущество 
у другого лица, которое не имело права его 
отчуждать, о чем приобретатель не знал и не 
мог знать.

103
– письменное уполномочие, выдаваемое 
одним лицом другому лицу для 
представительства перед третьими лицами.

104

– соглашение двух или нескольких лиц об 
установлении, изменении или прекращении 
гражданских прав и обязанностей, 
разновидность сделки.

105
– договор, согласно которому одна сторона 
(продавец) обязуется передать вещь (товар) в 
собственность другой стороне (покупателю).

106
– договор, по которому каждая из сторон 
обязуется передать в собственность другой 
стороны один товар в обмен на другой.
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107 ДОГОВО́Р МНОГОСТОРО́ННИЙ

108 ДОГОВО́Р ПОРУЧЕ ́НИЯ 

109 ДОЗНА́НИЕ

110 ДОКАЗА́ТЕЛЬСТВА (СУДЕ́БНЫЕ)

111 ДОКУМЕ́НТ 

112 ДОЛЕВА́Я СО́БСТВЕННОСТЬ

113 ДОЛЖНОСТНЫ́Е ПРЕСТУПЛЕ́НИЯ

114 ДОСТО́ИНСТВО ЛИ́ЧНОСТИ 
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107
– договор, правами и обязанностями по 
которому обладают более двух сторон.

108

– договор, по которому одна сторона 
(поверенный) обязуется совершить от имени 
и за счет другой стороны (доверителя) 
определенные юридические действия.

109
– форма предварительного расследования по 
уголовному делу, по которому производство 
предварительного следствия необязательно.

110
– любые фактические данные об 
обстоятельствах, имеющих значение для 
правильного разрешения судебного дела.

111

– материальный объект, содержащий 
информацию в зафиксированном виде и 
предназначенный для её передачи во времени 
и пространстве.

112
– общая собственность, доли участников 
которой определены.

113
– преступления, совершаемые должностными 
лицами с использованием своего служебного 
положения.

114
– критерии отношения государства к 
личности и ее правовому статусу как высшей 
социальной ценности.
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115 ЕСТЕ́СТВЕННОЕ ПРА́ВО

116 ЖА́ЛОБА

117 ЖИЛИ́ЩНОЕ ПРА́ВО

118 ЖИЛО́Е ПОМЕЩЕ́НИЕ 

119 ЗАВЕ ́РЕННАЯ КО́ПИЯ

120 ЗАВЕЩА ́НИЕ

121 ЗАВЕЩА ́ТЕЛЬНЫЙ ОТКА́З
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115

– совокупность принципов, правил, прав 
и ценностей, продиктованных природой 
человека и в силу этого не зависящих 
от законодательного признания или 
непризнания их в конкретном государстве.

116
– обращение гражданина в государственные 
или иные публичные органы по поводу 
нарушения его прав и законных интересов.

117
– совокупность правовых норм, 
регулирующих отношения по использованию 
жилищного фонда.

118

– изолированное помещение, которое 
является недвижимым имуществом и 
пригодно для постоянного проживания 
граждан.

119 – точно воспроизведенный текст документа с 
отметкой уполномоченного органа.

120
– распоряжение гражданина своим 
имуществом на случай смерти, составленное 
в установленном законом порядке.

121

– возложение на наследника исполнения за 
счет наследства какой-либо обязанности 
имущественного характера в пользу 
отказополучателей.
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122 ЗАКО́Н

123 ЗАКО́Н СУДА́ 

124 ЗАКО́ННОСТЬ

125 ЗАКОНОДА́ТЕЛЬНАЯ ИНИЦИАТИ́ВА

126 ЗАКОНОДА́ТЕЛЬСТВО

127 ЗАЛО ́Г

128 ЗЕМЕ́ЛЬНЫЙ КАДА́СТР

129 ИДЕНТИФИКА́ЦИЯ
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122
– юридический акт, принятый высшим 
представительным органом государственной 
власти.

123
(лат. lex fori) – формула прикрепления, 
которая означает применение права того 
государства, где рассматривается спор.

124

– неукоснительное исполнение законов 
и иных правовых актов всеми органами 
государства, должностными и иными 
лицами.

125
– официальное внесение законопроекта в 
законодательное учреждение в соответствии 
с установленной процедурой.

126 – совокупность правовых норм, 
регулирующих общественные отношения.

127

в гражданском праве – имущество 
залогодателя, служащее частичным или 
полным обеспечением, гарантирующим 
выполнение обязательств.

128
– систематизированный свод достоверных 
сведений о природном, хозяйственном и 
правовом положении земель.

129 в криминалистике – опознание лица или вещи 
на основании неизменяемых признаков.
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130 ИЖДИВЕ́НСТВО

131 ИЗБИРА́ТЕЛЬ

132 ИММИГРА́НТЫ

133 ИММИГРА́ЦИЯ 

134 ИММУНИТЕ́Т

135 ИМПЕРАТИ́ВНЫЕ НО́РМЫ

136 ИМПИ́ЧМЕНТ 

137 ИМУ́ЩЕСТВО

138 ИНАУГУРА́ЦИЯ 
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130
в праве социального обеспечения – факт 
нахождения лица (лиц) на содержании у 
другого лица.

131 – гражданин государства, обладающий 
активным избирательным правом.

132

(от лат. immigrans – вселяющийся) – 
граждане другого государства, въезжающие 
на временное или постоянное проживание 
на территорию страны.

133 – въезд в страну на временное или постоянное 
жительство граждан других государств.

134

(от лат. immunitas – освобождение от чего-
либо) – общеправовой термин, означающий 
освобождение определенного круга 
субъектов права из-под действия общих 
правовых норм.

135 – нормы, обязательные для выполнения.

136 (англ. impeachment) – отрешение от 
должности президента.

137 – совокупность вещей и материальных 
ценностей, состоящих в собственности.

138

(от лат. inaugoro – посвящаю) – название 
торжественной церемонии вступления 
в должность вновь избранного главы 
государства.
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139 ИНВЕСТИТУ́РА 

140 ИНДЕМНИТЕ́Т 

141 ИНДИВИДУА́ЛЬНЫЙ ПРЕДПРИНИМА́ТЕЛЬ

142 ИНКОРПОРА́ЦИЯ

143 ИНКРИМИНИ́РОВАНИЕ

144 ИНСТА́НЦИЯ
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139
в конституционном праве – наделение лица 
или группы лиц властными полномочиями, 
предусмотренными конституцией.

140

(от лат. indemnitas – безущербный) – 
1) возмещение ущерба, компенсация; 
2) свобода выступлений и голосования 
в парламенте, не влекущая привлечение 
депутата к ответственности.

141

– физическое лицо, зарегистрированное в 
установленном порядке и осуществляющее 
предпринимательскую деятельность без 
образования юридического лица.

142

(от лат. incorporatio – присоединение) 
– систематизация действующего права 
путем объединения правовых актов в 
хронологическом, алфавитном или ином 
порядке.

143
(от лат. in – в и crimen – вина, преступление) – 
предъявление конкретному лицу обвинения 
в совершении преступления.

144

(от лат. instantia – непосредственная 
близость) – ступень, на которой находится 
данное учреждение по отношению к выше- и 
нижестоящим учреждениям той же системы.
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145 ИНСТИТУ́Т ПРА́ВА

146 ИНТЕРЦЕ́ССИЯ

147 ИНФОРМАЦИО ́ННОЕ ПРА́ВО 

148 ИНФРА́КЦИЯ

149 ИСК

150 ИСКОВА́Я ДА́ВНОСТЬ 

151 ИСКОВО́Е ЗАЯВЛЕ́НИЕ

152 ИСПОЛНЕ ́НИЕ ЗАВЕЩА ́НИЯ

153 ИСПОЛНИ ́ТЕЛЬНОЕ ПРОИЗВО́ДСТВО
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145

– обособленная группа юридических норм, 
регулирующих однородные общественные 
отношения и входящих в соответствующую 
отрасль права.

146 в гражданском праве – присоединение к 
договору на стороне должника.

147

– формирующийся межотраслевой 
комплекс правовых норм, регулирующих 
общественные отношения в области 
создания, использования, перемещения и 
защиты информации.

148 – нарушение условий договора (контракта).

149  – заявление в суд о защите нарушенного 
права или охраняемого законом интереса.

150 – срок для защиты права по иску лица, право 
которого нарушено.

151 – внешняя форма выражения иска.

152
– совершение необходимых действий по 
осуществлению воли умершего, выраженной 
в завещании.

153
– порядок принудительной реализации 
постановлений судов и других 
юрисдикционных органов.
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154 ИСТЕ ́Ц

155 ИСТО ́ЧНИКИ ПРА́ВА

156 КА́ЗУС

157 КАНОНИ́ЧЕСКОЕ ПРА́ВО 

158 КАССА́ЦИЯ

159 КАССА́ЦИЯ ВЫ́БОРОВ 

160 КА́ЧЕСТВО УСЛУ ́ГИ

161 КВАЛИФИКА́ЦИЯ ПРЕСТУПЛЕ́НИЯ
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154

– лицо, обращающееся в суд с иском 
за защитой своего нарушенного или 
оспариваемого права или охраняемого 
законом интереса.

155 – формы закрепления правовых норм.

156
(лат. – casus) в праве – событие, которое не 
зависит от воли лица и поэтому не может 
быть предусмотрено при данных условиях

157 – совокупность норм, содержащихся в 
церковных канонах.

158

(от лат. quasso – разрушаю, разбиваю) 
– способ обжалования судебных решений, 
при котором решение нижестоящего суда 
проверяется вышестоящим судом на предмет 
законности.

159
(от лат. «casso» – отменяю, разрушаю, 
разбиваю) – признание проведенных выборов 
недействительными.

160

– совокупность характеристик услуги, 
определяющих ее способность удовлетворять 
установленную или предполагаемую 
потребность потребителя.

161
– уголовно-правовая оценка преступного 
деяния.
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162 КО́ДЕКС

163 КОДИФИКА́ЦИЯ

164 КОЛЛИЗИО́ННОЕ ПРА́ВО 

165 КОММЕ́РЧЕСКАЯ ОРГАНИЗА́ЦИЯ

166 КОМПЕТЕ́НЦИЯ

167 КОМПИЛЯ́ЦИЯ 

168 КОНДОМИ́НИУМ
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162

(от лат. codex – собрание законов) – сводный 
законодательный акт, содержащий правовые 
нормы какой-либо отрасли, нескольких 
отраслей права.

163
– процесс сведения к единству нормативно-
правовых актов путем переработки их 
содержания.

164

– совокупность юридических правил, 
определяющих, какой из двух 
конкурирующих законов является сильнее 
и должен действовать в том случае, если они 
противоречат друг другу.

165

– юридическое лицо, преследующее в 
качестве основной цели своей деятельности 
получение прибыли и распределяющее ее 
между своими участниками (учредителями).

166

(от лат. competo – добиваюсь; соответствую, 
подхожу) – совокупность юридически 
установленных полномочий, прав и 
обязанностей конкретного государственного 
органа или должностного лица.

167
(от лат. compilatio, букв. – ограбление) 
– составление сочинений на основе чужих 
исследований или чужих произведений.

168 – совместное владение единым объектом.
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169 КОНКЛЮДЕ ́НТНЫЕ ДЕ́ЙСТВИЯ

170 КОНКУРЕ́НЦИЯ И́СКОВ 

171 КОНСЕНСУА́ЛЬНЫЕ СДЕ́ЛКИ

172 КОНСОЛИДА́ЦИЯ

173 КОНСТИТУЦИО́ННАЯ ЖА́ЛОБА 

174 КОНСТИТУЦИО́ННО-ПРАВОВО ́Й СТАТУС 
ЧЕЛОВЕ́КА

175 КОНСТИТУЦИО́ННОСТЬ
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169
(от лат. concludo – заключаю, делаю вывод) 
– действия лица, выражающее его волю 
установить правоотношение.

170
– предоставление правом собственнику 
возможности выбора вида иска для защиты 
нарушенного права собственности.

171
(от лат. consensus – согласие) – сделки, для 
совершения которых достаточно соглашения 
сторон.

172

(позднелат. consolidatio от consolido – 
укрепляю) – один из видов систематизации 
законодательства с целью устранения 
множественности нормативных актов.

173

– конституционное право гражданина 
обратиться в Конституционный Суд с 
просьбой о проверке конституционности 
правоприменительных актов.

174

– совокупность гарантируемых конституцией 
прав и свобод, а также устанавливаемых 
конституцией обязанностей человека.

175 – режим соблюдения конституции как 
высшего закона общества и государства.
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176 КОНСТИТУЦИО́ННЫЙ СУД 

177 КОНСТИТУ́ЦИЯ

178 КОНТРОФЕ́РТА

179 КОНФИСКА́ЦИЯ

180 КОПИРА́ЙТ 

181 КОРРУ́ПЦИЯ 

182 КРА́ЖА
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176

– высший судебный орган, осуществляющий 
контроль за соответствием законов и 
иных нормативных актов действующей 
конституции.

177
(от лат. constitutio – установление, устройство) 
– основной закон государства, обладающий 
высшей юридической силой.

178 – встречное предложение, сделанное на 
основании полученной оферты.

179

(от лат. confi scatio – отобрание в казну) 
– принудительное безвозмездное изъятие в 
собственность государства всего или части 
имущества, являющегося собственностью 
лица.

180 (англ. copyright) – знак охраны авторского 
права ©.

181

(от лат. corrumpere – растлевать) – термин, 
обозначающий использование должностным 
лицом своих властных полномочий и 
доверенных ему прав в целях личной 
выгоды

182 – тайное хищение чужого имущества.
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183 КРА́ЙНЯЯ НЕОБХОДИ́МОСТЬ

184 ЛЕГА ́ЛЬНОСТЬ 

185 ЛЕГИТИ́МНОСТЬ 

186 ЛИТЕРА́ЛЬНЫЕ КОНТРА́КТЫ (ДОГОВО ́РЫ)

187 ЛИЦЕ́НЗИЯ 
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183

– устранение опасности, непосредственно 
угрожающей личности и правам данного 
лица или иных лиц, охраняемым законом 
интересам общества или государства, если 
эта опасность не могла быть устранена 
иными средствами.

184
– признание какой-либо организации, 
процедуры, общественного отношения 
существующими на законных основаниях.

185

(от лат. legitimus – законный) – понятие, 
означающее положительное отношение 
общественного мнения к действующим 
институтам государственной власти, 
признание их правомерности.

186
– термин, используемый для обозначения 
договоров, которые по закону должны 
заключаться в письменной форме.

187

(от лат. licentia – свобода, право) – 
выдаваемое специально уполномоченным 
органом государственного управления 
или местного самоуправления разрешение 
на осуществление некоторых видов 
деятельности.
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188 ЛИ́ЧНЫЕ ПРАВА́

189 ЛИШЕ́НИЕ РОДИ́ТЕЛЬСКИХ ПРАВ

190 ЛОКА́УТ

191 МАЛОЛЕ́ТНИЕ

192 МАНДА́Т 

193 МАТЕРИА́ЛЬНАЯ ОТВЕ́ТСТВЕННОСТЬ 

194 МЕЖЕВА́НИЕ 

195 МЕ́СТО ЖИ́ТЕЛЬСТВА ГРАЖДАНИ́НА 
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188

– совокупность естественных и 
неотчуждаемых основополагающих прав и 
свобод, принадлежащих человеку от рождения 
и не зависящих от его принадлежности к 
конкретному государству.

189
– мера защиты детей, применяемая по 
решению суда.

190

(англ. lock out, букв. – запирать дверь 
перед кем-либо) – увольнение работников 
по инициативе работодателя в связи с их 
участием в коллективном трудовом споре 
или в забастовке.

191 – несовершеннолетние, не достигшие 14 лет.

192

(от лат. mandatum – поручение) – в 
конституционном праве документ, 
подтверждающий полномочия депутата, 
предоставленные ему избирателями.

193
в трудовом праве – обязанность работника 
возместить ущерб, причиненный 
организации-работодателю.

194 – определение на местности и юридическое 
оформление границ земельных владений.

195
– место, где гражданин постоянно или 
преимущественно проживает.
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196 МИГРАЦИО́ННАЯ КА́РТА

197 МИРОВО ́Е СОГЛАШЕ́НИЕ (МИРОВА ́Я 
СДЕ́ЛКА)

198 МИРОВЫ́Е СУ́ДЬИ 

199 МИ́ТИНГ 

200 МНИ́МАЯ СДЕ́ЛКА 

201 МОДЕ́ЛЬНЫЙ ЗАКО ́Н

202 МОРА́ЛЬНЫЙ ВРЕД

203 МОТИ́В ПРЕСТУПЛЕ́НИЯ
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196

– документ, содержащий сведения об 
иностранном гражданине и служащий для 
контроля за его временным пребыванием в 
РФ.

197
– соглашение сторон о прекращении 
судебного спора на основе взаимных 
уступок.

198
– низовая судебная инстанция, призванная 
осуществлять правосудие по уголовным и 
гражданским делам.

199
– массовое присутствие граждан в 
определенном месте для публичного 
выражения общественного мнения.

200
– сделка, совершенная лишь для вида, без 
намерения создать соответствующие ей 
правовые последствия.

201

– законодательный акт рекомендательного, 
типового характера, содержащий 
нормативные рекомендации, а также 
варианты возможных правовых решений.

202
– нравственные или физические страдания, 
испытываемые вследствие противоправных 
действий другого лица.

203 – побудительная причина преступного 
деяния.
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204 НАДЗО́Р

205 НАКАЗАНИЕ 

206 НАЛО́Г 

207 НАСЛЕ́ДНИКИ

208 НАСЛЕ́ДОВАНИЕ

209 НАСЛЕ́ДСТВЕННАЯ ТРАНСМИ́ССИЯ

210 НАСЛЕ́ДСТВО

211 НАТУРАЛИЗА́ЦИЯ

212 НЕВИНО́ВНОЕ ПРИЧИНЕ́НИЕ ВРЕДА́
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204
– одна из форм деятельности различных 
государственных органов по обеспечению 
законности.

205 – мера государственного принуждения, 
назначаемая по приговору суда.

206
– обязательный платеж, устанавливаемый и  
взимаемый государством с организаций и 
физических лиц.

207 – лица, имеющие право на наследство.

208 – переход прав и обязанностей умершего к 
его наследникам.

209

– переход права на принятие наследства, 
если наследник, призванный к наследованию 
по завещанию или по закону, умер после 
открытия наследства, не успев его принять.

210
– имущество, переходящее в порядке 
наследования от умершего (наследодателя) к 
наследникам.

211
(фр. naturaliser) – принятие иностранца 
по его заявлению в гражданство данного 
государства.

212

– деяние признается совершенным 
невиновно, если лицо, его совершившее, не 
осознавало и по обстоятельствам дела не 
могло осознавать общественной опасности 
своих действий (бездействия).
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213 НЕДВИ́ЖИМОСТЬ (НЕДВИ́ЖИМЫЕ ВЕ́ЩИ)

214 НЕДЕЛИ́МАЯ ВЕЩЬ

215 НЕДОСТА́ТОК ТОВА́РА (РАБО́ТЫ, УСЛУ́ГИ)

216 НЕКОММЕ́РЧЕСКАЯ ОРГАНИЗА́ЦИЯ

217 НЕМАТЕРИА́ЛЬНЫЕ БЛА́ГА

218 НЕОБХОДИ́МАЯ ОБОРО ́НА

219 НЕОСТОРО ́ЖНОСТЬ ПРЕСТУ́ПНАЯ
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213

– земельные участки, участки недр, все 
сооружения, объекты незавершенного 
строительства, а также воздушные и морские 
суда, космические объекты.

214
– в гражданском праве вещь, раздел которой 
в натуре невозможен без изменения ее 
назначения.

215

– несоответствие товара (работы, услуги) 
стандарту, условиям договора или 
предъявляемым требованиям к качеству 
товара.

216

– юридическое лицо, не имеющее в качестве 
цели своей деятельности извлечение прибыли 
и не распределяющее полученную прибыль 
между участниками.

217

– самостоятельная группа объектов 
гражданских прав, охраняемых гражданским 
законодательством РФ и имеющим 
неимущественный характер.

218

– насильственные действия в отношении 
лица, совершившего опасное посягательство 
на правоохраняемые интересы, предпринятые 
для пресечения этого посягательства.

219
– в уголовном праве одна из форм вины.
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220 НЕПРЕОДОЛИ́МАЯ СИ́ЛА

221 НЕУСТО ́ЙКА (ШТРАФ, ПЕ́НЯ)

222 НИЧТО́ЖНАЯ СДЕ́ЛКА

223 НОВА́ЦИЯ

224 НО́РМА ПРА́ВА

225 НОРМАТИ ́ВНЫЙ ПРАВОВО ́Й АКТ
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220

– возникновение чрезвычайных и 
неотвратимых обстоятельств, результатом 
которых является невыполнение условий 
договора.

221

– определенная законом или договором 
денежная сумма, которую должник обязан 
уплатить кредитору в случае неисполнения 
или ненадлежащего исполнения 
обязательства.

222

– не отвечающая обязательным требованиям 
закона сделка, являющаяся недействительной 
с момента заключения независимо от 
признания ее таковой судом.

223

(от позднелат. novatio – обновление, 
изменение) в гражданском праве – соглашение 
сторон о замене одного заключённого ими 
обязательства другим.

224 – общеобязательное правило поведения, 
установленное и охраняемое государством.

225

– письменный официальный документ, 
принятый (изданный) в определенной 
форме правотворческим органом в 
пределах его компетенции и направленный 
на установление, изменение или отмену 
правовых норм.
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226 НОСТРИФИКА́ЦИЯ

227 НОТАРИА́Т

228 НОТА ́РИУС

229 НОЧНО́Е ВРЕ ́МЯ 

230 ОБВИНЕ ́НИЕ

231 ОБВИНЯ ́ЕМЫЙ

232 ОБЕСПЕЧЕ ́НИЕ И́СКА
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226

(лат. noster –  наш + facere –  делать) – 
государственное признание иностранного 
(выданного в чужой стране) документа об 
образовании, ученой степени/звании.

227

– государственный орган, занимающийся 
удостоверением сделок и приданием 
юридической силы различным документам 
(завещаниям, доверенностям, копиям 
документов и т.п.).

228 – должностное лицо, уполномоченное 
совершать нотариальные действия.

229
– по законодательству РФ – промежуток 
времени с 22 до 6 часов по местному 
времени.

230

– деятельность уполномоченных законом 
органов и лиц, заключающаяся в доказывании 
виновности лица, привлекаемого к уголовной 
ответственности.

231
– лицо, в отношении которого вынесено 
постановление о привлечении его в качестве 
обвиняемого и избрана мера пресечения.

232

– в гражданском и арбитражном процессе 
– совокупность мер, обеспечивающих 
реальность исполнения будущего судебного 
или арбитражного решения.
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233 ОБМА́Н ПОТРЕБИ́ТЕЛЕЙ 

234 ОБОСНО ́ВАННЫЙ РИСК

235 ОБРА́ТНАЯ СИ́ЛА ЗАКО ́НА

236 ОБРЕМЕНЕ ́НИЕ

237 ОБРОГА́ЦИЯ 

238 О́БЩАЯ СО́БСТВЕННОСТЬ

239 О́БЩАЯ СО́БСТВЕННОСТЬ СУПРУ́ГОВ

240 ОБЩЕ́СТВЕННАЯ ОПА́СНОСТЬ



68

233 – административное правонарушение, 
предусмотренное ст. 14.7 КоАП РФ.

234

– риск, при котором общественно полезная 
цель не могла быть достигнута не связанными 
с риском действиями (бездействием) и лицо, 
допустившее риск, предприняло достаточные 
меры для предотвращения вреда охраняемым 
уголовным законом интересам.

235
– распространение действия закона на 
случаи, имевшие место до вступления его в 
силу.

236

– дополнительные обязательства и 
накладываемые ограничения, возникающие 
в связи с наличием определенных прав и 
возможностей.

237 (лат. obrogatio) – внесение частичных 
изменений в старый закон.

238 – имущество, находящееся в собственности 
двух или нескольких лиц.

239

– имущество, нажитое супругами во 
время брака, является их совместной 
собственностью, если договором между ними 
не установлен иной режим этого имущества.

240
в уголовном праве – объективный 
(материальный) признак преступления.
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241 ОБЩЕ́СТВЕННАЯ ОРГАНИЗА́ЦИЯ

242 ОБЪЕ́КТ ПРЕСТУПЛЕ́НИЯ

243 ОБЪЕ́КТЫ ГРАЖДА́НСКИХ ПРАВ

244 ОБЪЯВЛЕ ́НИЕ ВНЕ ЗАКО ́НА

245 ОБЪЯВЛЕ ́НИЕ УМЕ́РШИМ

246 О́БЫСК
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241

– основанное на членстве объединение 
граждан, созданное для совместной 
деятельности в целях защиты общих 
интересов и достижения уставных целей.

242 – общественные отношения, на которые 
посягает деяние.

243
– материальные и нематериальные блага, 
по поводу которых возникают гражданские 
правоотношения.

244
– полное или частичное лишение лица 
правовой охраны со стороны государства.

245

– судебное признание умершим гражданина, 
о котором в месте его постоянного 
жительства нет никаких сведений в течение 
установленного законом срока.

246

– следственное действие, состоящее в 
принудительном обследовании помещений, 
участков местности, тела и одежды человека 
в целях отыскания и изъятия орудий 
преступления, предметов и ценностей, 
добытых преступным путем, других 
предметов и документов, могущих иметь 
значение для дела, а также для обнаружения 
разыскиваемых лиц.
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247 ОБЫ́ЧАЙ (ПРАВОВО ́Й)

248 ОБЫ́ЧАЙ ДЕЛОВО́ГО ОБОРО́ТА 

249 ОБЫ́ЧНОЕ ПРА́ВО

250 ОБЯЗА ́ТЕЛЬНАЯ ДО́ЛЯ

251 ОБЯЗА ́ТЕЛЬСТВЕННОЕ ПРА́ВО

252 ОБЯЗА ́ТЕЛЬСТВО
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247

– исторически сложившееся в определенном 
обществе (или местности) путем 
многократного повторения правило 
поведения, которое взято под охрану 
государством и обеспечено силой его 
принуждения.

248

– сложившееся и широко применяемое в 
какой-либо области предпринимательской 
деятельности правило поведения, не 
предусмотренное законодательством.

249

– совокупность правил поведения (обычаев), 
сложившихся в обществе в результате их 
неоднократного традиционного применения 
и санкционированных государственной 
властью.

250
– часть наследственного имущества, которая 
переходит к определенным наследникам 
независимо от содержания завещания.

251
– совокупность гражданско-правовых норм, 
регулирующих обязательства.

252

– правоотношение, в силу которого одно 
лицо (должник) обязано совершить в пользу 
другого лица (кредитора) определенное 
действие.
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253 ОГРАНИЧЕ́НИЕ РОДИ́ТЕЛЬСКИХ ПРАВ

254 ОДНОСТОРО́ННЯЯ СДЕ́ЛКА

255 О́МБУДСМАН

256 ОПЕ́КА

257 ОПТА́ЦИЯ
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253

– применяемая по решению суда мера защиты 
детей, состоящая в отобрании ребенка у 
родителей (одного из них) без лишения их 
родительских прав.

254

– сделка, для совершения которой в 
соответствии с законом, иными правовыми 
актами или соглашением сторон необходимо 
и достаточно выражения воли одной 
стороны.

255

(швед. ombudsman – представитель чьих-
либо интересов) – специальное должностное 
лицо для контроля за соблюдением прав 
человека.

256

– правовая форма защиты личных 
и имущественных прав и интересов 
малолетних граждан и граждан, признанных 
судом недееспособными.

257

(от лат. opto – выбирать) – один из способов 
приобретения и прекращения гражданства, 
заключающийся в выборе гражданства при 
изменении государственной принадлежности 
территории.
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258 ОПЦИО́Н

259 ОРГАНИЗА́ЦИЯ

260 О́РДЕР

261 ОСНОВА ́НИЕ И́СКА

262 ОСО́БОЕ МНЕ́НИЕ

263 ОСПОРИ ́МАЯ СДЕ́ЛКА

264 ОТВЕ ́ТЧИК 

265 ОТКАЗОПОЛУЧА́ТЕЛЬ
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258

(англ. option – выбор) в договорном праве 
– обусловленная договором возможность 
для одной из сторон выбрать способ, объем 
исполнения обязательства или отказаться 
от его исполнения при оговоренных 
обстоятельствах.

259 – объединение двух и более лиц, являющихся 
субъектами права.

260
(от лат. ordo – ряд, порядок) – официальный 
документ, содержащий приказ, предписание, 
распоряжение.

261 – обстоятельства, на которых истец 
основывает свое обращение в суд.

262

– изложенная письменно и приобщенная 
к делу позиция судьи, не согласного с 
решением или приговором суда, вынесенным 
большинством голосов.

263
– не отвечающая обязательным требованиям 
закона сделка, которая может быть признана 
недействительной по решению суда.

264

– одна из сторон гражданского дела, 
рассматриваемого в суде, или экономического 
спора, рассматриваемого в арбитражном 
суде.

265 – название лица, в пользу которого сделан 
завещательный отказ.
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266 ОТНОСИ́ТЕЛЬНЫЕ ПРАВА́

267 О́ТРАСЛЬ ПРА́ВА

268 ОТСТУПНО́Е

269 ОТЧУЖДЕ́НИЕ

270 ОФЕ́РТА

271 ПАКТ 

272 ПАРЛА́МЕНТСКАЯ ИНТЕРПЕЛЛЯ́ЦИЯ 

273 ПА́СПОРТ
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266
– субъективные права, обладателям которых 
противостоит определенное число обязанных 
лиц.

267
– совокупность норм, регулирующих 
определенную сферу общественных 
отношений.

268

в гражданском праве – определенные 
материальные блага, предоставляемые по 
соглашению сторон взамен исполнения 
обязательства.

269 в гражданском праве  – передача имущества 
в собственность другого лица.

270

(от лат. off ertus – предложенный) в 
гражданском праве – адресованное одному или 
нескольким конкретным лицам предложение, 
которое достаточно определенно выражает 
намерение лица считать себя заключившим 
договор с адресатом.

271 (от лат. pactum – договор, соглашение) – одно 
из наименований международного договора.

272
– депутатский запрос.

273
(фр. passeport) – в РФ и некоторых других 
государствах официальный документ, 
удостоверяющий личность гражданина.
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274 ПАТЕ́НТ 

275 ПАТРОНА́Ж

276 ПЕРСОНА́ЛЬНОЕ ПРА́ВО 

277 ПЕТИ́ЦИЯ 

278 ПОДЗАКО́ННЫЙ АКТ

279 ПОДОЗРЕВА́ЕМЫЙ

280 ПОДО ́ТРАСЛЬ ПРА́ВА
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274

(от лат. patens – открытый, ясный) – документ, 
выдаваемый компетентным государственным 
органом и удостоверяющий признание 
заявленного объекта изобретением.

275
– форма попечительства, устанавливаемого 
над совершеннолетним дееспособным 
гражданином.

276

– религиозное право, которое 
распространяется на представителей 
только данной религиозной общины 
(мусульманской, индусской и т. д).

277
(лат. petitio) – коллективное прошение, 
подаваемое в письменном виде в органы 
государственной власти.

278

– правовой акт органа государственной 
власти, который принимается на основании и 
во исполнение законов и имеет более низкую 
юридическую силу, чем закон.

279

– лицо, в отношении которого возбуждено 
уголовное дело, либо которое задержано по 
подозрению в совершении преступления, 
либо к которому применена мера пресечения 
до предъявления обвинения.

280 – совокупность «родственных» институтов 
права.
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281 ПОДСУДИ ́МЫЙ

282 ПО́ЛНОЕ ТОВА́РИЩЕСТВО

283 ПОМИ́ЛОВАНИЕ

284 ПОПЕЧИ́ТЕЛЬСТВО

285 ПОСТАНОВЛЕ ́НИЕ СУДА́ 

286 ПОТРЕБИ́ТЕЛЬ

287 ПОТРЕБЛЯ́ЕМЫЕ ВЕ́ЩИ 
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281 – обвиняемый, по уголовному делу которого 
назначено судебное разбирательство.

282

– хозяйственное товарищество, участники 
которого (полные товарищи) в соответствии 
с заключенным между ними договором 
занимаются предпринимательской 
деятельностью от имени товарищества и несут 
ответственность по его обязательствам.

283

– акт верховной власти (обычно главы 
государства), полностью или частично 
освобождающий осуждённого от наказания 
либо заменяющий назначенное ему судом 
наказание более мягким.

284

– защита личных и имущественных прав и 
интересов несовершеннолетних граждан (14 
– 18 лет) и граждан, ограниченных судом в 
дееспособности.

285 – любое решение, за исключением приговора, 
вынесенное судьей единолично.

286

– лицо, имеющее намерение заказать 
или приобрести либо заказывающее, 
приобретающее или использующее товары 
(услуги) для личных и иных нужд.

287
– вещи, которые при однократном акте 
использования уничтожаются или 
существенно изменяются.
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288 ПРАВИ́ТЕЛЬСТВО 

289 ПРА́ВО

290 ПРА́ВО КРО́ВИ 

291 ПРА́ВО НА ОБРАЗОВА́НИЕ 

292 ПРА́ВО ОПЕРАТИ́ВНОГО УПРАВЛЕ ́НИЯ

293 ПРА́ВО СО́БСТВЕННОСТИ

294 ПРА́ВО ХОЗЯ́ЙСТВЕННОГО ВЕДЕ ́НИЯ
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288 – высший коллегиальный исполнительный 
орган государства.

289

– система общеобязательных социальных 
норм (правил поведения), установленных 
государством и обеспечиваемых силой его 
принуждения.

290 – один из принципов приобретения 
гражданства в силу рождения.

291

– конституционное право на получение 
определенной суммы знаний в соответствии 
с государственными образовательными 
стандартами.

292
– особая разновидность вещных прав в 
гражданском законодательстве РФ.

293

– совокупность юридических норм, 
закрепляющих и охраняющих 
принадлежность  материальных благ 
определенным физическим и юридическим 
лицам.

294

– одно из ограниченных вещных прав, 
субъектами которого могут быть только 
юридические лица в форме государственного 
или муниципального унитарного 
предприятия.
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295 ПРАВОВА ́Я КУЛЬТУ́РА 

296 ПРАВОВО ́Е ГОСУДА́РСТВО 

297 ПРАВОВО ́Й НИГИЛИ́ЗМ  

298 ПРАВОВО ́Й СТА ́ТУС 

299 ПРАВОМО ́ЧИЕ

300 ПРАВОНАРУШЕ́НИЕ
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295

– система ценностей, правовых идей, 
убеждений, навыков и стреотипов 
(правового) поведения, правовых традиций, 
принятых членами определенной общности.

296

– тип государства, в котором функционирует 
режим конституционного правления, 
существует развитая и непротиворечивая 
правовая система, эффективная судебная 
власть, вместе с реальным разделением 
властей с их эффективным взаимодействием 
и взаимным контролем, с развитым 
социальным контролем политики и власти.

297
– отрицательное отношение к праву, закону и 
прочим формам организации общественных 
отношений.

298
– установленное нормами права положение 
его субъектов, совокупность их прав и 
обязанностей.

299

– предусмотренная законом возможность 
участника правоотношения осуществлять 
определенные действия или требовать 
известных действий от другого участника 
этого правоотношения.

300 – любое деяние, нарушающее какие-либо 
нормы права.



87

301 ПРАВООТНОШЕ́НИЕ 

302 ПРАВООХРАНИ́ТЕЛЬНЫЕ О́РГАНЫ

303 ПРАВОСПОСО́БНОСТЬ

304 ПРАВОСУБЪЕ́КТНОСТЬ

305 ПРАВОСУ́ДИЕ 

306 ПРЕА́МБУЛА 

307 ПРЕДМЕ́Т И́СКА

308 ПРЕДСТАВЛЕ ́НИЕ ПРОКУРО́РА
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301
– отношение между отдельными лицами, 
которые связаны между собой правами и 
обязанностями.

302
– государственные учреждения, 
осуществляющие защиту прав и законных 
интересов населения.

303
– способность физического лица 
быть носителем гражданских прав и 
обязанностей.

304
– способность иметь и осуществлять 
непосредственно или через представителя 
права и юридические обязанности.

305

– форма государственной деятельности, 
которая заключается в рассмотрении 
и разрешении судом отнесенных к его 
компетенции дел.

306

(от фр. preambule – предисловие) – вводная 
часть закона, в которой указываются цели его 
принятия, его принципы и другие исходные 
установки.

307 – материально-правовой спор, о рассмотрении 
и разрешении которого истец просит у суда.

308

– акт прокурорского надзора, а также 
акт реагирования прокурора на судебное 
решение по уголовным  и гражданским 
делам.
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309 ПРЕЗУ ́МПЦИЯ

310 ПРЕЗУ ́МПЦИЯ НЕВИНО́ВНОСТИ 

311 ПРЕРОГАТИ ́ВА

312 ПРЕСТУПЛЕ ́НИЕ

313 ПРЕФЕРЕ́НЦИИ 

314 ПРЕЦЕДЕ́НТ СУДЕ́БНЫЙ

315 ПРЕЦЕДЕ́НТНОЕ ПРА́ВО
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309
(лат. praesumptio) – предположение, 
признаваемое достоверным, пока не будет 
доказано обратное.

310
– предположение о невиновности 
гражданина, привлеченного к юридической 
ответственности.

311
– исключительное право, принадлежащее 
какому-либо государственному органу или 
должностному лицу.

312
– виновно совершенное общественно опасное 
деяние, запрещенное УК РФ под угрозой 
наказания.

313

(от лат. praefero – предпочитаю) – 
преимущества, льготы, предоставляемые 
отдельным государствам, предприятиям, 
организациям для поддержки определенных 
видов деятельности.

314

(от лат. praecedentis – предшествующий) 
– вынесенное судом по конкретному делу 
решение, обоснование которого становится 
правилом, обязательным для всех судов той 
же или низшей инстанции при решении 
аналогичного дела.

315
– правовая система, в которой основным 
источником права признается судебный 
прецедент.
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316 ПРИГОВО ́Р

317 ПРИЕ́МНАЯ СЕМЬЯ́

318 ПРИЗНА́НИЕ И́СКА

319 ПРИ́НЦИП РАВНОПРА́ВИЯ 

320 ПРИНЯ́ТИЕ НАСЛЕ́ДСТВА

321 ПРИСЯ́ЖНЫЕ ЗАСЕДА ́ТЕЛИ

322 ПРИТВО́РНАЯ СДЕ́ЛКА



92

316

– решение, вынесенное судом в заседании 
по вопросу виновности или невиновности 
подсудимого и о применении или 
неприменении к нему наказания.

317

– одна из форм воспитания детей, оставшихся 
без попечения родителей; образуется на 
основании договора о передаче ребенка 
(детей) на воспитание в семью.

318

– заявленное ответчиком согласие с 
исковыми требованиями истца, которое, как 
правило, влечет за собой вынесение решения 
об удовлетворении иска.

319

– основополагающий принцип 
конституционного статуса личности, 
означающий юридическое равенство граждан 
перед законом и судом.

320
– акт волеизъявления наследника, 
необходимый для приобретения им 
наследства.

321

– граждане РФ, призванные в установленном 
законом порядке к участию в осуществлении 
правосудия путем рассмотрения уголовных 
дел.

322 – сделка, совершенная с целью прикрыть 
другую сделку.
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323 ПРОБЕ́Л В ПРА́ВЕ

324 ПРОГУ́Л 

325 ПРОСРО́ЧКА 

326 ПРОСТУ́ПОК

327 ПРОТОКО ́Л

328 ПРОЦЕССУА́ЛЬНЫЕ СРО́КИ
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323

– полное либо частичное отсутствие 
правового регулирования той сферы 
отношений, которая объективно требует 
регламентации и без обязательных для 
исполнения юридических норм не может 
нормально функционировать.

324

– неявка работника на работу без 
уважительных причин, а также отсутствие 
на рабочем месте без уважительных причин 
более четырех часов подряд в течение 
рабочего дня.

325
– нарушение должником или кредитором 
предусмотренных законом или договором 
сроков исполнения обязательства

326
в праве – противоправное деяние 
(правонарушение), менее опасное, чем 
уголовное преступление.

327

(от гр. protokollon – первый лист манускрипта) 
– официальный документ, в котором 
фиксируются какие-либо фактические 
обстоятельства.

328

– предусмотренные законом или назначаемые 
судом (судьей) промежутки времени, 
с началом или с истечением которых 
связано возникновение или прекращение 
процессуальных прав и обязанностей.
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329 ПУБЛИ ́ЧНАЯ ОФЕ́РТА

330 РАБО́ТНИК

331 РАБОТОДА́ТЕЛЬ

332 РАВНОПРА́ВИЕ 

333 РАСКА́ЯНИЕ

334 РАСПОРЯЖЕ ́НИЕ

335 РАСТОРЖЕ́НИЕ БРА́КА (РАЗВО́Д)

336 РАТИФИКА́ЦИЯ
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329

– адресованное неопределенному кругу 
лиц и содержащее все существенные 
условия договора предложение, из которого 
усматривается воля лица заключить договор 
на указанных в предложении условиях.

330 – лицо, работающее по трудовому договору.

331
– физическое либо юридическое лицо 
(организация), вступившее в трудовые 
отношения с работником.

332 – равенство всех перед законом.

333 – чувство сожаления по поводу своего 
поступка, проступка.

334

–одно из правомочий собственника 
вещи, позволяющее включать ее в 
экономический оборот путем совершения 
таких распорядительных сделок, как купля-
продажа, поставка, дарение и др.

335
– прекращение брака при жизни супругов.

336

(от лат. ratus – утвержденный и facio – делаю) 
– утверждение международного договора 
высшим органом власти государства – 
участника этого договора..
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337 РЕА́ЛЬНЫЕ СДЕ́ЛКИ

338 РЕБЁНОК 

339 РЕВЕ́РСИЯ

340 РЕГЛА́МЕНТ 

341 РЕ́ЙДЕР

342 РЕ́ЙДЕРСКИЙ ЗАХВА́Т

343 РЕ́ЙДЕРСТВО

344 РЕ́НТИНГ 
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337

– (от лат. res – вещь) сделки, для совершения 
которых недостаточно одного лишь 
соглашения, а необходима еще передача 
вещи.

338 – по Семейному кодексу РФ лицо, не 
достигшее возраста 18 лет.

339

(от лат. reversio – возвращение, возврат) 
– 1) Возврат имущества первоначальному 
владельцу; 2) Временная передача кредитору 
для обеспечения обязательства каких-либо 
ценностей, возвращаемых после погашения 
обязательства.

340

– правовой акт, детально определяющий 
внутреннюю организацию и порядок 
деятельности представительных и некоторых 
иных государственных органов.

341
– специалист, нередко преступный, 
по организации смены собственников 
предприятия.

342 – процесс, сопряженный с рейдерством.

343
– силовое недружественное поглощение 
предприятия против воли его собственника 
и/или руководителя.

344 (англ. renting) – аренда машин и оборудования 
на краткосрочный период.
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345 РЕПАРА́ЦИИ 

346 РЕПАТРИА́ЦИЯ

347 РЕСТИТУ́ЦИЯ

348 РЕФЕРЕ́НДУМ 

349 РЕЦИДИВИ́СТ

350 РО́ДСТВЕННИКИ
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345

(от лат. reparatio – восстановление) – одна 
из форм материальной ответственности 
субъектов международного права за ущерб, 
причиненный в результате совершенного им 
международного правонарушения другому 
субъекту международного права.

346

– возвращение в страну гражданства, 
постоянного проживания или 
происхождения лиц, оказавшихся в силу 
различных обстоятельств на территории 
других государств.

347

(от лат. restitutio – восстановление) в 
гражданском праве – возврат сторонами, 
заключившими сделку, всего полученного 
ими по сделке в случае признания ее 
недействительной.

348
– решение важных вопросов общественной 
и государственной жизни прямым 
голосованием избирателей.

349

– лицо, которое после осуждения приговором 
суда за совершенное преступление 
вновь совершило одно или несколько 
преступлений.

350 – все иные лица, за исключением близких 
родственников, состоящие в родстве.
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351 РОДСТВО́

352 СА́НКЦИЯ

353 СВИДЕ́ТЕЛЬ

354 СВИДЕ́ТЕЛЬСТВО 

355 СВОБО́ДА ИНФОРМА́ЦИИ 

356 СВОБО́ДА СЛО́ВА

357 СВОБО́ДА СО́ВЕСТИ 

358 СВОБО́ДА ТРУДА́ 

359 СВОБО́ДНОЕ ОБРАЩЕ́НИЕ 
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351
в праве – кровная связь между людьми, 
с наличием которой закон связывает 
определенные права и обязанности.

352
(от лат. sanction – строжайшее постановление) 
– решение, имеющее окончательный, не 
подлежащий пересмотру характер.

353
– лицо, которому могут быть известны 
обстоятельства, подлежащие установлению 
по данному делу.

354
– документ, официально подтверждающий 
какой-либо факт, имеющий юридическое 
значение.

355
– право каждого искать, получать, передавать, 
производить и распространять информацию 
любым законным способом.

356 – право человека свободно выражать свои 
мысли.

357
– право любого лица исповедовать любую 
религию или не исповедовать никакой 
религии.

358 – право свободно распоряжаться своими 
способностями к труду.

359

– оборот товаров на таможенной 
территории РФ без запретов и ограничений, 
предусмотренных таможенным 
законодательством РФ.
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360 СДЕ́ЛКИ

361 СЕКВЕ́СТР

362 СЕРВИТУ́Т 

363 СЕЦЕ́ССИЯ

364 СЛУЖЕ ́БНОЕ ПРОИЗВЕДЕ́НИЕ 

365 СО́БСТВЕННОСТЬ

366 СОБЫ ́ТИЯ 

367 СОВЕ́Т ЕВРО́ПЫ 
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360

– действия граждан и юридических лиц, 
направленные на установление, изменение 
или прекращение гражданских прав и 
обязанностей.

361 в гражданском праве – хранение вещей, 
являющихся предметом спора.

362
(от лат. servitus – обязанность, обязательство, 
повинность) – право пользования чужим 
имуществом в определенных пределах.

363 (лат. secessio) – выход из состава государства 
какой-либо его части.

364

– произведение литературы, науки и 
искусства, созданное автором в рамках 
своих служебных обязанностей (служебного 
задания) по трудовому договору.

365
– имущество, находящееся во владении, 
в полном распоряжении кого-то, 
принадлежащее кому-то.

366
– один из видов юридических фактов, с 
которыми закон связывает возникновение 
правоотношений.

367
– европейская межправительственная 
организация, созданная после Второй 
мировой войны.
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368 СОВМЕСТИ́ТЕЛЬСТВО 

369 СОВМЕ́СТНАЯ СО́БСТВЕННОСТЬ 
СУПРУ́ГОВ 

370 СОЛИДА́РНАЯ ОТВЕ́ТСТВЕННОСТЬ

371 СОСТА́В ПРЕСТУПЛЕ́НИЯ

372 СОСТАВНО́Е ПРОИЗВЕДЕ́НИЕ 

373 СОСТЯЗА́ТЕЛЬНОСТЬ

374 ССУ ́ДА 
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368
– работа за пределами нормальной 
продолжительности рабочего времени по 
инициативе работника.

369

– имущество, нажитое супругами во время 
брака.

370
– разновидность гражданской 
ответственности по обязательству, в котором 
несколько должников.

371
– совокупность установленных законом 
признаков, определяющих общественно 
опасное деяние как преступление.

372
в авторском праве – произведение, созданное 
в результате составительства (напр., 
энциклопедия, сборник научных трудов).

373

– демократический принцип 
судопроизводства, согласно которому 
разбирательство дела происходит в форме 
спора сторон в судебном заседании.

374

– передача вещи её собственником или иным 
лицом, управомоченным на то законом или 
собственником, в безвозмездное временное 
пользование другому лицу.
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375 СТРАХОВА́НИЕ

376 СТРАХОВА́ТЕЛИ 

377 СТРАХО́ВЩИКИ

378 СТРАХУ́ЕМЫЙ (ЗАСТРАХО́ВАННАЯ 
СТОРОНА ́)

379 СУБСИДИА́РНАЯ ОТВЕ́ТСТВЕННОСТЬ
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375

– отношения по защите имущественных 
интересов физических и юридических лиц 
при наступлении определенных событий 
(страховых случаев) за счет денежных 
фондов, формируемых из уплачиваемых ими 
страховых взносов (страховых премий).

376

– юридические лица и дееспособные 
физические лица, заключившие со 
страховщиками договоры страхования либо 
являющиеся страхователями в силу закона.

377

– юридические лица любой организационно-
правовой формы, созданные для 
осуществления страховой деятельности и 
получившие в установленном федеральным 
законодательством порядке лицензию на 
осуществление страховой деятельности на 
территории Российской Федерации.

378

– лицо, в пользу которого заключен договор 
страхования.

379

– дополнительная ответственность лиц, 
которые наряду с должником отвечают перед 
кредитором за надлежащее исполнение 
обязательства в случаях, предусмотренных 
законом или договором.
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380 СУБСТИТУ́ЦИЯ

381 СУБЪЕ ́КТ ПРА́ВА

382 СУБЪЕКТИ́ВНОЕ ПРА́ВО

383 СУВЕРЕНИТЕ́Т (ГОСУДА ́РСТВЕННЫЙ, 
НАЦИОНА́ЛЬНЫЙ)

384 СУД

385 СУДЕ́БНЫЙ ПРИ ́СТАВ



110

380

в наследственном праве – указание в 
завещании дополнительного наследника 
(субститута) на случай, если основной 
наследник умрет до открытия наследства или 
не примет его.

381

– физическое или юридическое лицо, 
обладающее по закону способностью 
осуществлять субъективные права и 
юридические обязанности.

382

– обеспеченная законом мера возможного 
поведения гражданина или организации, 
направленная на достижение целей, 
связанных с удовлетворением их интересов.

383

(от фр. souverainete – верховная власть) – 
независимость, самостоятельность (страны, 
нации).

384

– орган государства, осуществляющий 
правосудие в форме рассмотрения и 
разрешения уголовных, гражданских, 
административных и некоторых иных 
категорий дел в установленном законом 
процессуальном порядке.

385
– особое государственное должностное лицо, 
на которое возлагается задача по обеспечению 
установленного порядка деятельности судов.
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386 СУДИ́МОСТЬ

387 СУЩЕ́СТВЕННЫЕ УСЛО́ВИЯ ДОГОВО ́РА

388 СЮРВЕ́ЙЕР 

389 ТА́ЙНА ПЕРЕПИ́СКИ 

390 ТОЛКОВА́НИЕ КОНСТИТУ́ЦИИ 

391 ТОЛКОВА́НИЕ НОРМ ПРА́ВА
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386 в уголовном праве РФ – юридическое 
последствие осуждения за преступление.

387

– условия, в отношении которых имеются 
специальные указания в законах или иных 
правовых актах о том, что они являются 
существенными либо необходимыми для 
договоров данного вида.

388

(англ. surveyor) – физическое или 
юридическое лицо, занимающееся осмотром 
принимаемого в страхование имущества и 
выдачей заключений об оценке страхового 
риска.

389

– конституционное право гражданина, 
обеспечивающее его личную свободу и 
неприкосновенность частной и деловой 
жизни.

390

– даваемое управомоченным органом 
общеобязательное разъяснение 
содержащихся в тексте конституции понятий, 
формулировок, норм.

391

– деятельность государственных органов, 
различных организаций и отдельных граждан, 
направленная на уяснение и разъяснение 
смысла и содержания общеобязательной 
воли законодателя, выраженной в нормах 
права.
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392 ТОРГИ́ 

393 ТРЕ́ТЬИ ЛИ́ЦА

394 ТРУДОВО́Й ДОГОВО́Р

395 УБИ́ЙСТВО

396 УБЫ ́ТОК

397 УГОЛО́ВНОЕ ДЕ́ЛО 

398 УГОЛО́ВНЫЙ КО ́ДЕКС (УК)

399 УКА́З 
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392
– состязательный порядок заключения 
договоров (купли-продажи, поставки, 
подряда).

393

в гражданском и арбитражном процессе 
– лица, которые защищают свои права 
и охраняемые законом интересы в деле, 
возбужденном по иску других лиц (сторон).

394
в РФ – соглашение между работодателем и 
работником, устанавливающий их взаимные 
права и обязанности.

395 в уголовном праве РФ – умышленное 
причинение смерти другому человеку.

396
– выраженный в денежной форме 
ущерб, который причинен одному лицу 
противоправными действиями другого.

397
– дело, возбужденное в установленном 
законом порядке в каждом случае 
обнаружения признаков преступления.

398

– систематизированный законодательный 
акт, который определяет, какие общественно 
опасные деяния являются преступными, 
и устанавливает наказания за них, а также 
иные меры уголовно-правового характера.

399
– название наиболее важных актов, 
издаваемых главой государства 
(президентом).
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400 УЛЬТИМА́ТУМ

401 У́МЫСЕЛ 

402 УПУ ́ЩЕННАЯ ВЫ́ГОДА

403 УСТУ́ПКА ТРЕ́БОВАНИЯ (ЦЕ́ССИЯ)

404 УСЫНОВЛЕ ́НИЕ (УДОЧЕРЕ́НИЕ) ДЕТЕ́Й

405 УЧРЕДИ́ТЕЛЬНЫЙ ДОГОВО́Р

406 УЩЕ ́РБ ИМУ́ЩЕСТВЕННЫЙ 
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400
– категорическое требование, 
сопровождаемое угрозой применения 
санкций.

401
– форма вины, означает осознание лицом 
общественной опасности совершаемых им 
деяний.

402

– доход или иное благо, не полученные 
лицом вследствие нарушения его права 
неисполнением обязательства или 
причинения ему вреда.

403
(лат. cessio) в гражданском праве – передача 
кредитором (цедентом) принадлежащего ему 
права другому лицу (цессионарию).

404

– один из институтов семейного права, 
юридический акт, в силу которого между 
усыновленным ребенком и его усыновителем 
устанавливаются правовые (личные и 
имущественные) отношения.

405
– один из учредительных документов 
юридического лица.

406

– ущерб, нанесенный имуществу физического 
или юридического лица вследствие 
причинения ему вреда или неисполнения с 
ним договора.
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407 ФАКТИ́ЧЕСКИЙ БРАК

408 ФАЛЬСИФИКА́ЦИЯ

409 ФИЗИ́ЧЕСКОЕ ЛИЦО́

410 ФИКТИ́ВНЫЙ БРАК

411 ФИЛИА́Л

412 ФИЛИА́ЦИЯ

413 ФИНА́НСОВЫЙ АГЕ́НТ 
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407 – фактическое супружество, не оформленное 
в установленном законом порядке.

408
(от лат. falcifi care – подделывать) – подделка, 
сознательное искажение, подмена чего-либо 
(подлинного, настоящего) ложным.

409

– гражданин (иностранный гражданин, лицо 
без гражданства) как субъект гражданского 
права, в отличие от юридического лица, 
являющегося коллективным образованием.

410
– брак, заключенный без действительного 
намерения супругов или одного из них 
создать семью.

411

(от лат. fi lialis – сыновний) – обособленное 
подразделение юридического лица, 
расположенное вне места его нахождения 
и осуществляющее все его функции или их 
часть, в т. ч. функции представительства.

412
(англ. fi liation, от лат. fi lius – сын) в 
конституционном праве – приобретение 
гражданства по рождению.

413 – сторона договора финансирования под 
уступку денежного требования.
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414 ФОНД

415 ФОРС-МАЖО́Р

416 ХАБЕ́АС ДА́ТА 

417 ХА́ЙРИНГ 

418 ХИЩЕ́НИЕ
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414

–не имеющая членства некоммерческая 
организация, учрежденная гражданами 
и (или) юридическими лицами на 
основе добровольных имущественных 
взносов, преследующая социальные, 
благотворительные, культурные, 
образовательные или иные общественно 
полезные цели.

415

(фр. force majeure) в гражданском праве 
– возникновение чрезвычайных и 
неотвратимых обстоятельств, результатом 
которых является невыполнение условий 
договора.

416

(лат. habeas data) – право любого 
человека требовать в судебном порядке 
ознакомления с любыми касающимися его 
данными, хранящимися в любых архивах и 
учреждениях.

417 (англ. hiring) –среднесрочная аренда 
имущества (от шести месяцев до трех лет).

418

в уголовном праве – совершенные с корыстной 
целью противоправные безвозмездное 
изъятие и (или) обращение чужого 
имущества в пользу виновного или других 
лиц, причинившие ущерб собственнику или 
иному владельцу этого имущества.
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419 ХОДА́ТАЙСТВО 

420 ХУЛИГА́НСТВО

421 ЦЕДЕ́НТ (ПЕРЕСТРАХОВА ́ТЕЛЬ)

422 ЦЕ́ННАЯ БУМА́ГА

423 ЦИВИЛИ́СТ

424 ЦИВИЛИ́СТИКА 

425 ЦИРКУЛЯ́Р 
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419

– официальная просьба или представление, 
адресованное государственным органом, 
общественной организацией или частным 
лицом в вышестоящие инстанции.

420

– преступление против общественной 
безопасности, совершенное с применением 
оружия или предметов, используемых в 
качестве оружия.

421

– страховщик, принявший на страхование 
риск и передавший его частично в 
перестрахование другой страховой 
(перестраховочной) компании.

422

в гражданском праве РФ – документ, 
удостоверяющий с соблюдением 
установленной формы и обязательных 
реквизитов имущественные права, 
осуществление или передача которых 
возможны только при его предъявлении.

423 (от лат. civilis – гражданский) – специалист 
по гражданскому праву.

424 (от лат. civilis – гражданский) – одно из 
названий науки гражданского права.

425
(нем. zirkular) – ведомственный правовой 
акт, содержащий определенные предписания 
подчиненным органам.
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426 ЧА́РТЕР 

427 ЧАСТИ́ЧНАЯ ДЕЕСПОСО́БНОСТЬ

428 ЧА́СТНАЯ СО́БСТВЕННОСТЬ

429 ЧРЕЗВЫЧА́ЙНАЯ СИТУА ́ЦИЯ

430 ШОМА́Ж

431 ШТРАФ
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426 (англ. charter) – разновидность договора 
перевозки грузов, пассажиров и багажа.

427
– дееспособность несовершеннолетних в 
возрасте от 14 до 18 лет, а также малолетних 
в возрасте от 6 до 14 лет.

428

– одна из форм собственности, означающая 
абсолютное, защищенное законом право 
гражданина или юридического лица на 
конкретное имущество.

429

– обстановка на определенной территории, 
сложившаяся в результате аварии, опасного 
природного явления, катастрофы, стихийного 
или иного бедствия, которые могут повлечь 
или повлекли за собой человеческие жертвы.

430

(франц. chômage – бездействие, простой) 
– страхование финансовых потерь, 
связанных с приостановкой производства на 
промышленных предприятиях в результате 
наступления страховых случаев.

431

(нем. Strafe) – денежное взыскание, мера 
материального воздействия, применяемая в 
случаях и порядке, установленных законом 
или договором.
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432 ЭВТАНА́ЗИЯ

433 ЭКОЦИ ́Д

434 ЭКСПЕ ́РТ 

435 ЭКСПРОПРИА ́ЦИЯ

436 ЭКСТЕРРИТОРИА ́ЛЬНОСТЬ
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432

(греч. ευ – хороший и θάνατος – смерть) 
– убийство из милосердия, лишение жизни с 
целью освободить больного от неизлечимой 
болезни или невыносимого страдания.

433

(от эко(логия) и (гено)цид, др.-греч. οἶκος 
– дом и лат. caedo – убиваю) – умышленное 
нанесение вреда окружающей природной 
среде, создающее непосредственную угрозу 
жизни и здоровью человека.

434

– лицо, обладающее специальными знаниями 
и привлекаемое следственными органами, 
судом, арбитражным судом для проведения 
судебной экспертизы.

435
– принудительное безвозмездное или 
возмездное отчуждение собственности 
государством.

436

(от лат. ex – вне и territorialis, букв. 
– внеземельность) – правовой статус 
физических или юридических лиц, 
учреждений либо объектов, изъятых из-
под действия местного законодательства и 
подпадающих частично или в полном объеме 
под действие законодательства государства, 
национальность которого они имеют.
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437 ЭКСТРАДИ́ЦИЯ

438 ЭЛЕКТОРА́Т 

439 ЭМАНСИПА́ЦИЯ

440 ЭМБА́РГО

441 ЭМИГРА́НТЫ 

442 ЮВЕНА́ЛЬНАЯ ЮСТИ́ЦИЯ 

443 ЮРИДИ́ЧЕСКАЯ ОТВЕ́ТСТВЕННОСТЬ 

444 ЮРИДИ́ЧЕСКОЕ ЛИЦО́
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437

(лат. extraditio) – выдача одним государством 
другому (иностранному) государству лица для 
привлечения к уголовной ответственности 
или исполнения вынесенного приговора.

438 – круг избирателей, голосующих на выборах 
за определенную политическую партию.

439
(лат. emancipatio) – объявление 
несовершеннолетнего полностью 
дееспособным.

440

(от исп. embargo – наложение ареста, 
запрещение) – запрет связей, экспорта/
импорта отдельных товаров, применяемый в 
отношении определенного государства.

441
(от лат. emigrans – выселяющийся) – лица, 
выезжающие на постоянное жительство в 
другое государство.

442 – правосудие по делам несовершеннолетних.

443
– предусмотренная нормами права 
обязанность субъекта правонарушения 
претерпевать неблагоприятные последствия.

444
– учреждение, предприятие или организация, 
выступающее в качестве самостоятельного 
носителя гражданских прав и обязанностей
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445 ЮРИСДИ ́КЦИЯ

446 ЮРИСКО ́НСУЛЬТ

447 ЮРИСПРУДЕ́НЦИЯ

448 ЮРИ́СТ

449 ЮСТИ́ЦИЯ 

450 Я́ВКА С ПОВИ ́ННОЙ



130

445

(от лат. jurisdictio – судопроизводство, от jus 
– право и dico – говорю) – установленная 
законом совокупность правомочий 
соответствующих государственных органов 
разрешать правовые споры и решать дела о 
правонарушениях.

446 (от лат. jurisconsultus – правовед) – работник 
правовой службы организации.

447

(лат. jurisprudentia) –комплексная 
наука, изучающая сущностные свойства 
государства и права; совокупность правовых 
знаний; практическая деятельность юристов 
и система их подготовки.

448
(от лат. juris – право) – специалист с 
юридическим образованием, правовед; 
практический деятель в области права.

449 (от лат. justitia – справедливость) – система 
судебных учреждений, судебное ведомство.

450

– добровольное личное обращение (явка) 
лица, совершившего преступление, с 
заявлением о нем в органы дознания, 
следствия, в прокуратуру, суд с намерением 
предать себя в руки правосудия.
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